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

 is the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “For” plus the third person singular future passive indicative from the verb PARADIDWMI, which means “to be handed over; to be surrendered.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The passive voice indicates that Jesus (the Son of Man) will receive the action of being handed over.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the dative indirect object from the masculine plural article and noun ETHNOS, meaning “to the Gentiles.”

“For He will be handed over to the Gentiles,”
 is a series of additive conjunctions KAI, meaning “and…and…and.”  With this we have three future passive indicative verbs: EMPAIZW, meaning “to be ridiculed, made fun of, and mocked;” HEBRIZW, meaning “to be mistreated, to be scoffed at, to be insulted;” and EMPTUW, meaning “to be spit upon.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The passive voice indicates that Jesus will receive the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“and will be ridiculed and insulted and spit upon,”
Lk 18:32 corrected translation
“For He will be handed over to the Gentiles, and will be ridiculed and insulted and spit upon,”
Mk 10:33-34, “‘Behold, we are going up to Jerusalem, and the Son of Man will be delivered over to the chief priests and to the scribes; and they will condemn Him to death and will deliver Him over to the Gentiles.  And they will mock Him and will spit on Him, and scourge Him and kill [Him], and after three days He will rise up.’”

Mt 20:18-19, “Behold, we are going up to Jerusalem; and the Son of Man will be delivered to the chief priests and scribes, and they will condemn Him to death, and will hand Him over to the Gentiles to mock and scourge and crucify Him, and on the third day He will be raised up.”

Explanation:
1.  “For He will be handed over to the Gentiles,”

a.  Our Lord continues with an explanation of what He means by the subject “all things” in the previous statement.  He lists the things in chronological order.


b.  The first disgraceful thing that will happen to Him is that He will be handed over to the Gentiles.  Those doing the handing over will be the leaders of the Jewish people.  To be placed in the custody of the Gentiles for judgment rather than the Jewish leaders was an insult in and of itself.  The Gentiles and all they did were considered completely repulsive to the Jews.  The racial prejudice between the Jews and Gentiles was world famous and the epitome of racial hatred.  Just to be touched by a Gentile made a Jew unclean.  ‘Religious’ Jews would not even go into the household of Gentiles (notice Peter’s statement after entering the house of Cornelius in Acts 10:28).


c.  The verb ‘to hand over’ is the verb used for the arrest of a criminal.  So Jesus is telling His disciples that He will be arrested and treated like a criminal.  The implications of this are staggering, because it implies interrogation by flogging, which was the normal treatment of all people arrested by the Romans.  It also implies that Jesus’ own people (the leaders of Israel) will accuse Him of some wrongdoing that they expect the Romans to bring Him to trial.  And since the Jews are delivering Jesus over to the Romans for trial, the only charge worthy of this action is treason against the Roman government, which is punishable by crucifixion.  In other words, the religious leaders of Israel can’t hand Jesus over to the Romans unless they have a charge against Him that will hold up in a Roman court of law, and the only charge that could possibly work is the charge of sedition—Jesus attempting to lead a revolution to overthrow the Roman government.  The irony is that this is exactly what the leaders and Zealots and even the disciples were hoping Jesus would do.  So when He doesn’t do what they expected, they charge Him with the very thing they wish He would do.  And how was this charge expressed by them, “This man is no friend of Caesar.”

2.  “and will be ridiculed and insulted and spit upon,”

a.  As a part of the trial and interrogation of Jesus by the high priest and Sanhedrin, He was ridiculed, insulted and spit upon.  Mk 14:65, “And some began to spit on Him and to cover His face and to beat Him and to say to Him, ‘Prophesy!’  And the attendants [part of the Temple Guard] received Him with slaps in the face.”


b.  The Roman soldiers did the same thing during Jesus’ interrogation by them.  Mk 15:19-20, “And they kept beating His head with a staff, and kept spitting on Him, and kneeling down, they kept prostrating themselves before Him.  And when they had ridiculed Him, they took the purple garment off Him and put His own garments on Him.

3.  Commentators’ comments.


a.  “Jesus specifies what will happen in Jerusalem.  First, Jesus will be given over to the Gentiles.  This prediction is fulfilled in Lk 23:22, 25.  Second, Jesus’ arrest and custody will be accompanied by mocking, a term used in the Synoptic parallels (Mt 20:19 = Mk 10:34), in the Synoptic passion accounts (Mt 27:31 = Mk 15:20; Mt 27:41 = Mk 15:31; Mt 27:29), and in Luke’s fulfillment of this prediction (Lk 22:63; 23:11, 36).  Jesus will not receive any respect during His confinement.  Third, Jesus will receive shameful treatment (a detail found only in Luke).  This activity is synonymous with mocking (Lk 14:29).  This may explain why Matthew and Mark lack reference to it.  Fourth, some will spit on Jesus.  This prediction is fulfilled in Mk 14:65 = Mt 26:67 and Mk 15:19 = Mt 27:30.”


b.  “Jesus clearly stated the involvement of Gentiles in His trial and death.  This was important because Luke did not want his readers to think that the Gentiles were guiltless in Jesus’ death.”


c.  “The detail with which Jesus refers to his impending suffering underscores one of the primary properties of execution among the Romans—namely, the humiliation of those condemned to death.  Indeed, the gestures Jesus outlines are not life-threatening but are designed to disgrace the victim thoroughly.”
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